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Szerkesztöségi iroda:
Nagybccskerek,

Zápulya-utcza 1-sö szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybeeskerek. Zápolva-uteza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.
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Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

Nagybeeskerek, 1902. XXXI. évfolyam. ISO. Kedd. augusztus 19szám.

Dicsőséges jobb kéz. hogy elmentsen bennünket a bajban, a te 
kezed volt a reménység utolsó szalmaszála, 
abba kapaszkodtunk és sosem csalódtunk'

Dicsőséges jobb kéz, a te tiszteleted 
nagy és mindenekfölött való. Ártó haraggal 
szembenézhet a nemzet egyik része és 
másik része a megátalkodott visszavonás és 
egyenetlenség lángja loboghat az összenézök 
szemeiben: amint te feltűnsz, egyetértő | 
tisztelettel borul le eléd mind a két rész s 
ezekben a pillanatokban ahogy 
dobban, azt érzik ki belőle, hogy mind a 
ketten magyarok, tehát testvérek.

Te holt kéz, sokszor összekötötted 
mar a szétvált jobbokat, azért is maradsz 
te halhatatlan!

Stre.itman Antal ünneplése.
Nagybeeskerek. augusztus 19.

Saját tudósítónktól.
Dicsőséges jobb kéz, mely élsz üveg 

sírodban már-már ezer esztendeje és hála­
adó zsolozsmák közt minden esztendőben 
meghordoztatol: hódolat neked !

Te tartád kezedben azt a kormány- 
pálcát, mely megszelídítette az erős, vad 
magyarokat s szilaj leikök, testök erejét 
ide hajlította az édes magyar föld mivelé- 
sére, gazdaggá tételére.

És attól fogva egygyé lelt 
nemzet és a magyar föld, 
egymástól elválasztani sem az erőszak vé­
res vasa, sem az ármánykodás mézes 
szája.

A nagybecskereki iparkiállitás résztvevői 
tegnap este lelkes ünneplésben részesáették 
S t r e;?i Imán 
kiállítás főrendezőjét, a kinek oroszlánrésze van 
a kiállítás fényes sikerében.

A kiállítók tegnap este ugyanis lakomát ren­
deztek Streitman Antal tiszteletére a kiállítási 
vendéglőben, ahol összegyűlt városunk társadal­
mának szine-java s egész estén folytonos ováció­
ban részesítette az iparosokkal együtt Streitman 
Antalt s fáradhatatlan buzgalmának elismeréséül 
művészi kivitelű ezüst serleget is nyújtottak át neki- 

Az ünneplésről tudósítónk a következőket

Antal főgimnázium! tanárt, a

a szívók

a magyar 
nem is tudta

Dicsőséges jobb kéz, tisztelet neked! 
Őrködj Budavára magasában, hogy 

aminek te leraktad fundamentumait, meg 
ne romoljanak egyházad falai.

Hogy hitből legyenek kövek és a sze­
retet ragassza össze őket

Hogy méltatlanok magukra ne húzhas­
sák rendeld öltönyét és báránybörben meg 
ne támadhassák farkasok a te magyar nyá­
jadat.

jelenti:Te a kormánypálcát, melyet ősapád 
Árpád hagyott reád, nem fosztottad meg 
súlyától, erejétől, csak felékesitéd nyűgöt 
míveseinek ékével s nagy buzogánya gombja 
fölé szelíd keresztet tüzél. És ez akkor bűbájos 
jel vala a gonoszak gonosz szándékai ellen. 
Meg is törtek azok, részint a szent jel 
láttára, részint a buzogány fejverö argumen- 
tálására.

Díszes és nagy társaság gyűlt össze tegnap 
este Bobok kiállítási vendéglőjében, ahol a pol­
gárság a kiállító iparosokkal karöltve lakomát 
rendezett Streitmann Antal főgimnáziumi tanár, a 
kiállítás főrendezőjének tiszteletére.

Az ünneplők sorában ott láttuk a többek 
közt: Dr. Dellimanics Lajos alispánt, Szabó 
Ferenc apát, orsz. képviselőt, dr. Vinc-zehidy 
Ernő m. főjegyzőt, dr. Perisics Zoltán városi fő­
jegyzőt és helyettes polgármestert, Knyaskó Lajos 
felső keresk. iskolai igazgatót. YVeisz Izidor nagy- 
kereskedőt, Semsey Gyula m. főlevéltárost, dr. 
Végh Lajos városi ügyészt, Partilla Géza lakp. 
igazgatót, dr. Stassik Ferenc, dr. Annán Ernő, dr. 
Várady Imre ügyvédeket, dr. Magyar Károly, 
dr. Kuszing János orvosokat, Sas Ede kir. ki­
rendeltségi főmérnököt. Demkó Vidort az osztrák- 
magyar bank itteni fiókjának b. főnökét, Wagner 
Nándor hitoktatót, Brunner Jakab, Engel Ferenc 
s. lelkészeket, Baaden Károly és Bányai Jakab 
iskolaigazgatókat, Szalaváry Ede, Urhegyi János, 
Cseh Elek, Gróf Vilmos felső keresk. iskolai 
tanárokat, Bielek Antal m. első aljegyzőt, dr. 
Brájjer Lajos és Mayer Rezső lapszerkesztőket, Ben- 
kovics Mihály gyógyszerészt, Beck Gyulát, a 
villámmá vezetőjét, Mattanovics György városi 
jegyzőt, Haidegger Ödön nagykereskedőt, Wingler 
Ferenc gőzmalomlulajdonost, Mayer Aurélt. 
Kovács Gedeon ruhakereskedőt, Lipthav Dezső 
nagykereskedőt, Kokics A. F. nagykereskedőt és 
még számos iparosunkat.

Dicsőséges jobb kéz, áldott volt a te 
munkád és áldott az emléked is. Mert vala­
hányszor Isten nehéz kezét érezte maga 
fölött a bánatos nemzet, a te kezedtől kért 
segedelmet s annak tudata, hogy te segí­
tesz ; erőt adott gyenge kezeinek is, úgy 
hogy azok elfordították fejéröl a bajt.

A te kezedre appellált, mikor komor 
busán azt látta, hogy a félidegen fejedel­
meknek nem a magyar nemzet, hanem 
maguk felé hajlik a kezök, és ahogy ilyen­
kor kifejezést adott zsolozsmái közepette 
panaszainak, annak a mély mormolásától 
megrándult a fejedelmek keze és jobbra 
fordult az ország szekerének gyeplője tőle.

Amikor körülkörnyékezték a veszedel­
mek és minden kéz csak azon munkált,

Őrködj, dicsőséges jobb kéz, hogy 
széked örökén sokáig ülhessen az a Hozzád 
méltó, aki benne ül.

Őrködj, hogy királyi keze megtalálja 
mindig a te szent és magyar ujjad muta­
tását, mikor nemzetedről esik határozása.

S ki a hit szerint immár a szentek 
táborában, az Urnák közelében vagy, tar­
tóztasd fel az ö haragját, ha netalán reánk 
sújtani készül.

Légy fönn védelmezőnk, lenn pedig 
vezetőnk, nekünk magunkrahagyottaknak, 
te dicsőséges jobb kéz.

Ezt a zsolozsmát zengedezzük, midőn 
magasra emelve hordozzuk meg ereklyédet 
a te nagy napod körmenetén.

Szávay Gyula.
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térség: a zordon börtönépület sétálóhelye. Éppen 
öt esztendeig.

Nagyot lélegzik, amint ez az eszébe jut s 
talán szívesen gondolna másra, ha az ember 
olyan könnyen elűzhetné magától az emlékezést.

így azután, amig szemei mozdulatlanul me­
rednek a messzeségbe s ő maga is olyan, mint 
valami felöltöztetett szobor, addig gondolatai 
megelevenítik előtte a múltat, a színes, ragyogó, 
mámoros és sötét múltat.

Széles karimáj u, durva posztókalap­
ját hátra tolja, hogy levegőt kapjon a feje. A 
délelőtti nap a szemébe süt, de nem törődik vele, 
hanem csak összehuny őrit ja a szemét és engedi, 
hogy végig cirógassák arcát a sugarak.

És amint összehuny őri tolt szempilláin keresz­
tül szivárványos szilieket kap a fény, úgy kel 
életre előtte a múlt: az a ragyogó, az a színes.

Pedig hát tulajdonképen nagyon közönséges. 
Unottan mondjak rá manapsáp az emberek:

— Eh, eleget hallottunk már ilyet.
És igazuk is van. Kit érdekel az olyan do­

log, hogy valaki nagy lábon, urasan él, élvez, 
mulat az idegen pér zből s azután eléri a sorsa: 
a börtön.
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Azon azonban nem lehet csodálkozni, hogy 
aki keresztül élte, az maga elé idézi nyomoru- 1-1

IJ

A „TORONTAL“ tárcája.
Vezeklés.

— A „Torontál“ eredeti tárcája. —
Irta: Somfai János.

Reggeli hat óra tájban Szemerédy ásóval 
kiment a kertjébe s azután ásta szakadatla­
nul pihenés nélkül a kert elhanyagolt hepehupás 
földjét. Az egész kert alig volt fél hold s tiz 
óráig majdnem a felét fölásta.

A ragyogó májusi nap melegen tűzött rá s 
födetlen homlokáról patakokban folyt a veríték 
arcára. Erős, hatalmas, ember volt: izmai csak 
úgy dagadtak föltürt ingujja alól, de azért a 
munka a mezőn megedzett legerősebb munkás­
nak is becsületére vált volna. Neki pedig éppen 
aznap volt a legelőször ásó kezében. Azelőtt 
talán ha ugv birtelenül megkérdik tőle, hogy 
milyen az ásó, rögtön nem tudott volna rá felelni.

És most meg ássa, egyre ássa a barna 
földet. Ásója atatt repedezik, hasadozik a zsíros 
jó anyag, néha ketté hasit egy-egy gilisztát a 
szerszám éle, fényes hátú apró bogarak pedig 
sietve szaladnak tovább az elmozdított görön­
gyök alól.

Bizony nagyon sokan el nem tudják képzelni, 
hogy- mi gyönyörűség lehet ebben az egyhangú 
munkában, Szemerédy tekintete pedig olyan élve­
zettel, sőt áhítattal mered az alatta meghasadozó 
földre, a milyent akkor sem tapasztaltak ismerősei 
nála, a mikor hat vagy hét évvel ezelőtt az 
orfeum külön szobájában, „Európa csillaga“ tán­
colt előtte az asztalon a pezsgős üvegek között s 
a rövid szoknya alól ki-ki villant fehér combja.

Pedig akkor ez volt minden gyönyörűsége s 
szemei csak úgy égtek, arca csak úgy lángolt a 
gyönyörűség mámorától . . .

Még néhányszor belevágja Szemerédy az 
ásót a földbe s azután abbahagyja a munkát. 
Mikor ki akar egyenesedni, akkor érzi csak. hogy 
alig bírja a derekát megmozdítani. A folytonos 
hajtástól szinte görbére zsibbadt a hátgerince s 
amintkigyegyenesiti, azéles fájdalomrafelsziszszen. 
Eszébe jut a közmondás: Nem szokta cigány a 
szántást s erre azután elmosolyodik.

Letörli homlokáról a verejtéket, rákönyököl 
az ásója nyelére s elmeregve nézi a végtelennek 
látszó rónaságot vagy pedig a kéklő eget. Ha 
nem is volna most olyan végtelen a távolság 
előtte, hanem csak akkora, mind a földje, akkor 
is mérhetetlennek tetszenék neki, mert hiszen alig 
egy hete, hogy husz-harminc lépés volt előtte a

A .Hivatalos Melléklet“ 187. számával.

ÁTKÖLTÖZÉS MIATT ELADOM ÖSSZES ÁRU­
KÉSZLETEMET MÉLYEN LESZÁLLÍTOTT ÁRAK Minden idényreTéli idényre

MF.LTJ~.TT. Raglanok. Felöltők. 
Öltönyök. Nadrágok. 
Női gallérok.
Női fekütök és kabátok.

Utazó bundák. Guba. 
Téli kabátok.
Városi bundák.
Lodenkabátok

KOVÁCS GEDEON
1 leányruha599-73.16 úri-, fiú-, női- és terme.
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ír azt más ember véleménye gyanánt nyomtatási 
is látni.

melegével. — Éljenek az iparosok, kiknek verej­
tékével felépült a kiállítás szép müve, s kik hozzá 
megrendeléseikkel alapot teremtettek, éljenek 
városunk lelkes polgárai. (Zajos éljenzés.)

Wcisz Izidor nagykereskedő, német nyelven, 
de lelkes magyar szívvel köszönti fel a helyi 
sajtót, mint a melynek szintén oroszlánrésze van 
a kiállítás sikerében. A helyi sajtó orgánumai 
mind egyetértőleg, közös erővel munkálkodtak 
azon, hogy a kiállítás díszére váljon Nagybecske- 
reknek és ez sikerült is. Emeli poharát a helyi 
sajtó szerkesztőire és munkatársaira. (Lelkes 
éljenzés.)

Az első felköszöntőt dr. V árad y Imre 
ügyvéd mondotta, aki a munka érdeméről szólt 
s meleg szavakban emlékezett meg Streit man 
Antal érdemeiről, melyeket a kiállítás megterem­
tése és szervezése körül szerzett. Végül a kiállí­
tók nevében és megbízásából szép ezüst serleget 
nyújtott át emlékül Streitman tanárnak.

A jelenlevők lelkesen megéljenezték Sreá- 
man Antalt, majd az éljenzés csillapultával dr. 
D e 11 i m a ni c s Lajos alispán emelkedett szólásra 
és a következőket mondotta:

»an
azt a d 
és m HNincs kellemetlenebb, mint mikor muzsika 

bán akarunk gyönyörködni s a húr rosszul 
hangolva. A hideg borzongatja meg ilyenkor a 
hátunkat. S nincs visszatetszőbb, mint m,lVir 
muzsikusnak készült és muzsikusnak ismert e. < . 
tiszta hang helyett a hamisat fogja meg gvakraf1 
Törni, zúzni szeretnénk ilyenkor.

De nemcsak a muzsikában vannak }ia,lrs 
hangok. A szórakoztató vagy kenveretadő foglal 
kozásnak nincs olyan ága, melyben hamis un' 
ne ütné meg fülünket. Boldog az, ki nem V(- ■/ 
észre es szerencsés az, ki idegeit hozzá tud J 
szoktatni. Az ilyen nem élvez ugyan, de az ilvem 
nem is bánt semmi.

Legelterjedtebb és legveszedelmesebb a 
ha is hang az újságokban. Mi ' 

i napilapok bizonyos
nek, bizonyos célt szolgálnak s bár a kétszerkehöt 
négynek tudja, ismeri és írja mindegyik, de már 
az igazságot, a szépet, a jót mindegyik máikén 
latja, máskép értelmezi és máskép hirdeti.

Szerencse, hogy vannak ethikai és aesteti 
kai szabályok, melyeknél fogva azok kik az 
eszményi igazat, szépet és jót keresik, kiokoskud- 
hatnak a többféle nézetből, megtalálhatják az 
eszményihez legközelebb állót és bírálatot mond­
hatnak az olvasottak fölött.

A tollat

van
a mos 
s hord 
nek i 
ér in te 
veszi]. 
cseké y| 
a köz J 
közön J 
szahaoJ 
embei
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Melyen tisztelt Uraim!
Mint a nagybecskerekí iparkiállitás elnökeI W j n gier Ferenc a kiállítás kitűnő elnökét 

pár szóval igénybe óhajtom venni türelmüket, j dr. Bellimanics Lajos alispánt élteti lelkes szavak-
hogy résztvegvek én is a munka érdemének el- bán. (Hosszantartó éljenzés.)

Dr. Brájjer Lajos hálás köszönettel nyug­
tatja Weisz Izidor barátjának szívélyes szavait, 
melyekben a sajtó működését kiemelte. Talán 
nem puszta véletlen, hogy épen dicsőségesen 
uralkodó királyunk születésnapján gyűltek össze 
iparosaink, ki zászlajára e szavakat irta: Viribus 
unitis. Bízik benne, hogy iparosaink is győzni 
fognak e jelszóban, különösen, ha olyan vezérük 
lesz, mint Streitman Antal, kit szóló már akkor 
tanult meg szeretni és tisztelni, mikor tanára 
volt. Élteti Streitmant, mint a kiállítás kezdemé­
nyezőjét és megteremtőjét. (Zajos éljenzés.)

Végül még Streitman Antal emel ismé­
telten poharat és pedig a nagybecskerekí hölgyekre, 
akik szintén nagy lelkesedéssel működtek közre 
a kiállítás sikerén.

ismerésében. Az előttem szóló szónok szép
újság, főlegszavakban kifejtene már azokat az érdemeket, 

melyeket Streitman Antal tanár ur a kiállítás 
körül szerzett. Én teljes szivemből csatlakozom 
az elismeréshez és a magam részéről is köszö­
netéinél fejezem ki Streitman tanár urnák, 
hogy engem a kiállítás szervezésében rám ne­
hezedő feladatban oly buzgalommal támogatott. 
Nem szabad azonban az elismerésnél megfeled­
keznünk a nagybecskerekí iparosokról sem, akik 
midőn komoly megfontolással a kiállításra el­
határozták magukat s munkájuk javával a mai 
válságos viszonyok közt ilyen szabású kiál­
lítást létrehoztak, épp olyan kiváló és egy­
úttal hazafias feladatot is teljesítettek, 
a kiállítás rendezői, 
kere mindenkor az ország erejét is növeli. Az 
iparkiállitás fényes tanujele annak, hogy iparo­
saink önérzete is fölebredt s ők is változtatni
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nem irodalmi vagy újságírói szem 
pontból forgató egyén adja meg az első hangot 
A körülmények sajátos alakulásából

igen ismerhető okból elkésetten 
szólal meg a hang, mi természetesebb, hogv az 
összhang meg van rontva, a hang hamis. Ä" húr 

volt jól hangolva.
.A hang visszhangot keltett s más valaki 

játszik a fölkapott hamis hanggal. Azt hinnék 
könnyű dolga van neki, mert játékos, ért hozza 
s a hamis hang okozta dissonantiát megszünteti. 
Vájjon sikerül-e neki ? Lesi, várja a közönség 
is . . .

és a belső% Miután hölgyeinket is zajosan megéljenezték, 
a fel köszöntők sora befejeződött. A jelenlevők 
nagy része azonban még sokáig együtt maradt s 
az ünneplők csak éjfél felé oszlottak szét.

(lelki) rugót nem
mint

A tisztes munka si-k nem

Hamis hangok. v
akarnak az eddigi helyzeten. Példát adtak most, 
hogy karöltve és együtt működve mit lehet 
teremteni. Ilyen körülmények között méltán 
adhatok kifejezést 
nemsokára elkövetkezik a szebb, a jobb jövő, 
melyben az ipar mindjobban fejlődve hazánk­
ban is elfoglalja méltó helyét. Emelem poha­
ramat a nagybecskerekí iparosokra.

Az alispán szavait zugó éljenzés követte, 
melynek elcsendesültével Streitman Antal 
tanár szólalt föl.

Streitman Antal beszédében rámutat an­
nak a mozgalomnak az erejére, melyet a nagybecs- 
kereki társadalom a kiállítás körül kifejtett. Ő csak 
úgy tekinti magát, mint az összes erőknek egy részét. 
Húsz év óta szolgálom — úgymond — az ipar 
ügyet s mindenütt ott voltam, hol tollal és lettel 
dolgozni kellett. A mit tettem, hazámért 
hasznot, jutalmat azért nem vártam, mert 
hazafias kötelességet teljesítettem. De polgár­
társaimnak ez a szerénységemet zavarba hozó 
™ai, kitüntetése élni fog szivemben, az együl- 
érzes újabb kapcsa lesz az közöttünk, s ha 
a szent ügy ismét sorompóba szólít bennünket 
ha a kozérzés hullámzása ismét vállaira kap 
leszek tehetségem teljes erejével, érzésem

Kocsi r 
Kru csaj 
János 
Géza. 
Imréi e

— Levél a szerkesztőhöz.
f- lL.

Nagybecskerek, augusztus 18.i
Kedves Lajosom! I A fiatalság elveszítené egyik legfőbb és ieg-

Nem lévén hivatásos újságíró, bizonyos, hosv él\ess1^ét’ zomancAt' ha ncni volna idealista,
ha ismerem és megértem is az újságírói fölfogást J,,-2 'deabsmus nem ismer önteltséget. Ahol e 
kötelességeket, hivatást mindezekbe masamat ^etto c£yuft jelentkezik ott zavar van az össz- 
beleélni nem tudom. Azt hiszem azonban ghoev ^nfban' ,hamis vala,nelyik hang. Ilyenkor nem 
ez most, mikor néhány szót szeretnék hozzászólni IGt 1,mrIUnm ne,m. tudunk bízni az idealismus- 
tagadhatatlanul idejét múlt s erővel elrántott , Cr ,fbffzf nK irn‘ könnyű, de a mondot-
ügyből kifolyó szóáradathoz __ nincs hátrányára I ’ lr,^üakkal egynek tenni gondolatban, ér-
Az olvasóközönség azon fajához tartozván ‘ ki zésbciJ' leIekben 77 "ehéz- Akl azokkal ezekben 
néha gondolatait, érzelmeit nézeteit nyomtaW % lga.zai?. ldeahs’ an,lak; ideahsmusa hat,
bán is közli, bensőmet valamTf mL^kenysz - kttleg h^en"™y s^eS“' EUen‘
nti. hanem az alkalom egyenesen fölhi h o^v n ug .hág£ sót el teljük
ugyanazt cselekediem il ’ eY nyen hamis a hang, mikor a tudás, a tanult-

, ....................... ság ledobja magáról a szerénységnek legvékonyabb.
JNLm colom b. lapod in. t. olvasóközönségét kiok- legátlátszóbbleplétis. Hiszen a tanultsá», tudás ön- 

tatrn ; nagyon kis és nagyon gyenge ember vagyok magát árulja el. Nem kell azt fölfedezni. Nem 
ehhez sót hadározottan föltételezem róla, hogy kell arra a figyelmet fölhívni. Nem kell azt fito»- 
amiket elmondandok, mindazt jól és jobban tudja, tatni. Ha — kell, nem is hisz annak a tudásnak 
cie hiszem, hogy még sem fogja rossz néven venni, senki, nem is biz abban a tanultságban senki, 
ha mindäzt mit jól tud és érez, én megkísérlem Nagyon sok társadalmi kinövés, ferdesé»
összefüggésben leírni, mert viszont a m. t. olvasó- előítélet van még manapság. Ki túl akarja magát 
közönség képességének, tehetségének és tudása- I ezeken tenni, az ember legyen a talpán. Az úgy 
nak legcsekélyebb kisebbítése nélkül áll az, hogy I éljen, ugv cselekedjék, hogy ha nem is szolgálhat 
amit érez és tud, nem szokta legnagyobb része mintaképül, de legalább meg- és elitélni valót se 
irasba foglalni és hirdetni, holott szereti

reményemnek, hogyazon
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ott
teljes ugyan- | találjon rajta és benne senki. Bizony a tyúkszem 

nem — becsület. Sőt az is igaz, hogy a becsület 
nem kabát, nem zsák. Azt varrni, foltozni nem 

gére ért s az utána következő hang már az volt, I fehet. De nagyon hamis a hang. mely a nevelet- 
amit a börtöne cellája előtt járkáló őr csizmája fenséget, sértegetést, piszkolódást megtűri, hasz- 
vert a folyosó kövezetén ... nálja és mégis magát a társadalmi — bár ferde

Azután ide bujt vezekelni ebbe a csöndes I s előítéletes — szokásokon felül állónak tartja, 
faluba, ahol még maradt az atyja után egy ala- I Hamis a hang, mert nem igazságos, nem jogos, 
csonv házikó, ezzel a darabka kerttel, amelynek sőt nem méltányos és nem is következetes. Ez 
a földjét túrja. I bizonyításra sem szorul.

Langyos, balzsamos levegő csapja meg Hamis a hang, mely a sajtószabadságot
dél felől. Föllélegzik s hosszan szívja magába a abban találja, hogy a tolinak és forgatójának 
tisztaságot. I minden szabad, mert ez csak pártatlan kritika és

közvélemény, mig a kérdőre és feleletrevonás 
„hírlapírókkal való önkénykeskedés“. Ez már any- 
nyira hamis hang, hogy ezt az idegedzett, sőt 

bzórakozottan nyúl a zsebébe valami kendő- még a hallás nélküli ember sem tudja meghall- 
ért. Egy durva vászondarab mellől lágy, csábitó gatni. S ennek a hangnak s az ilyen hangnak 
selyemkendő csúszik a kezébe. Olyan puha, olyan még a páratlan türelmes olvasó sem tud felülni, 
lágy a fogása, mint az egykor körülötte rajzó Bizonyos, hogy messziről, idegenből jött
asszonyok cirógató kezeinek az érintése. ember sokat mondhat, mert senkinek sincs kedve

Illata hízelkedve csiklandozza meg az orrát ellenőrizni állításának valódiságát. Tény az is. 
s egy pillanatra csakugyan mámorossá is teszi és hogy idősbb, tapasztaltabb embernek a társadalom 
ereiben folvakarja a vért. inkább és joggal bocsátja meg a kritikát, az ok-

Mégis erőt vesz magán s néhány percig tatást. Miért? Mert az összhangra mindez nem 
emezegeti a finom asszonyt selyemkendőt. hat zavarólag. De nem bántó-e az a helyi é6
memnaLh « Ä Csábib? .fjp™ valahogyan fiatal hang, mely igazságtalanul és felületesen 
Zé ™ ZLe Ä e-mLé.keibó1- S™lség az odamondja, hogy „Nagybecskereken és az egész
sfomszéd hf tárhA J r f1 • k0?nYuséggeI elvmné a vármegyében ez a müveit embereknek való 
szomszéd natarba s mégis olyan ereje van, hogy fölfogás a sajtó hivatásáról és ioeáról még nőmmam0D0PSZí01 SZáU a -szemei elé- ment át a tudatba.“ Nem azt mondla-e ez én

mébe a t?szta ^ belesüt sze" ,vaffolí a ““Telt, kinek szabad kritizálni, ti pedig

„ssSyrv sttÄssases t -
szaggatja . kOTetkez0 P-Uanatban darabokra „Ne tudja a balkezed, mit cselekszik a jobb,*

Mikor cafrangjait csizmája sarkával bele- bfbballaSiás^de^nlenW ÍdéZ6m 

friss^erőveF áíá Tovfbb almTS™ T°lna S ' ^ S ha '

, ge, fS

| ladnak tovább az elmozdított gdröt^yök Itól. .
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is idézi erőszakosan, eléje kínálkozik.
Szemerédyt is megkísérti ez 

hányszor, bár most olyanok 
szeretné kitörülni emlékezetéből 
esztendejét.
. , Az emlékezés visszatükrözi eléje
izgalmas órát, a mikor először nyúlt az mejmn 
pénzhez s a bún skálájának a legalsó hangjától 
kezdve gyors egymásutánban futnak végig aÍian- 
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Homloka megint verejtékes. Kisajtolta 
apró vizgyöngyöket a múlt kisértetjárásának 
láza.

játékos is szinte mámorosán ver ki.
. Az első hang a félénk kezdés, a többi 
ÍJ1«8, gyakorlat, az utolsók pedig
nem A .játékos’ ha belekezdett

“ adjia1 abbahagym, mig az utolsót ki 
verte, amely után
göröngyé a koporsón.

eJÍ)kemhV, bank pé-izéí, hát folytatni kellett 
egyre többet markolászott ki a pénztár ól

™ k Afejlenl8 fels6bb h«ogjaílioz Fs nagy bb

mmdinkáhíFmfl- be,e,nerült az élvezetekbe, 
a csiltoíw ™egklriln'a,a gyönyörűséget, a fényt,

hangfalamnak 7t7t atkellemea
egyetlen hang is összeromboija a harmóniát.CS“"

körültáncolta a pirult Nag)%^L«P3y’

öreg^ milhomos" “

Királya volt annak a társaságnál- Q i 
körülvette s ez az uralkodás gvöm Mköm h 7 
negigézte, rabjává tette a pénznek, a‘bűnnek ’ 

Onkénytelenül végig néz magán s mikor 
fa ja durva posztóruháját, eszébe jutnak a Sí 
selymes szövetű öltözetek, amelyeket 1 d ^ 
dés után eldobott ... } et cg> gvuro-

A bűnös

nem
úgy koppan a hang, mint a

bánáti i 
elhunx d 
vannak [ 
egy taij 
nézve * 
zatokat 
Makón 
lós leik 
szavazat 
kapott Í 
Imre hol 
tán szel 
A tanád

.
-e ugyan a 

tudni fogja, mit 
. a jót azért teszem, hogy

viszontszolgálatban részesüljek, akkor nem vagyok 
én sem jóttevő, sem nagylelkű, sem nemeskeblü. 
b ha a jóról, mit tettem, másoknak van tudo­
mása mégis magamnak kell elmondanom, eh 
dicsekednem vele, bizony hamis a hang, melylyel
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£902. augusztus 19.
T o r o n t á 1. 3

art akarom mondani, hogy „lám én mennyivel 
es miben vagyok különb ember.

Ezek a hamis hangok ütötték meg fülemet 
a most két helyi lapunkban is folyó szójátékból 
s hog\ ezt észrevennem szabad volt s hogy en­
nek elmondásával senkinek a személyét nem 
érintem, legfölebb, ha a játékosok rossz néven 
veszik, hogy a hamis hangot a közönség, köztük 
csekélységem is, észrevenni meri, azt hiszem, ezért 
a közbeszólásért fölment b. lapod m. t. olvasó- 
közönsége, de fölment a sajtó igaz hivatását és 
szabadságát ismerő, hirdető és féltő minden 
ember.

választották meg 47 szóval, a ki mellett Cseresz­
nyés János, Makó város főkapitánya kapott még 
szavazatot.

— Lenau emlék Temesvárott. Fehértem- 
plom varos képviselőtestülete elhatározta. ho<*y 
Lenau Miklós születésnapjának századik évfordulója 
alkalmából a város egy utcáját Lenau-utcának 
nevezi el, azonfelül mozgalmat indít egy Lenau- 
emléknek Temesváron való felállítása érdekében. 
Ha az emlék felállításának terve nem volna 
keresztülvihető, a befolyt összegből, a melyhez 
r ehértemplom városa járul elsőnek a maga ado­
mányával, Lenau-alapitványt fognak csinálni, a 
melynek kamatai évente Lenau Miklós születés­
napján kerülnek majd kiosztásra.

— Értekezlet a marhavész ügyében. Dr. Del­
im anic s Lajos alispán ma délelőttre értekezletre 

hívta be a száj- és körömfájás elleni óvóintézke­
dések dolgában a járási íőszolgabirákat és a pol- 

- augusztus 19. gármestereket. A dr. Dellimanics Lajos alispán 
Az iparkialhtasban folytatólag még a követ- elnöklésével tartott mai értekezleten jelen voltak 

kezo megrendelések eszközöltettek: Telecsky Kristóf és Her télén dv Imre fő-
Kiszinlkv P«!?row,lií>»,á«r,frÓnlí1: KOl'éfyÍ szolgabiriik’ Nagybecskerek város képviseletében
niszinszky Peter, \v eiterschan Laura, Grasznek nr p P r; s ; f, „ 7^0*™ .Sárika, Sebasztian Viktor, Wingler Ferenc, Zsem- L " '* Zol án főjegyző, h. polgármester,
bery Anna, Milos Aurél, Karácsonyi J., Perisics ^agykikrnda kepviseleteben \\ achtl Leó rendőr-
Zoltán, Lőv Károlyné, Daun Gyula, Perger Rezső, kapitány, Illés \ ince megyeifőállatorvos és a Buda-
dr. Magyar Károly, Keller Mária, Ékért János, pestről kiküldött állatorvosok. Miután Illés Vince fő-

Síndot Jőzsf’ Elmer állatorvos jelentést tét! a vészről, a jelentéshez képest
Grandjean^József, Se^SJ^y | ***-“*tat*«1

Straky özvegye, Bakalovits Plátó, Wehner József, I üecbkere<v varosat illetőleg, varosunk ma, holnap 
Kovács Ödön, Freund Lajos, Vojtek Róza, Puts i és holnaPután zar alatt áll, mig a földmivelési 
Szávits Olga, Szalay Józsefné, Napholtz Ágoston, | minisztériumtól Budapestről küldött állami állat- 
Schlesinger Jakabné, Bobor Gy. (Elemér.) orvosok Fülep György állatorvossal megvizsgál-
Kocsent Päl HaMvoge^lÄ^waS Páté' f városu"í;||e8ész szarvasmarha állományát. Ed- 

Krucsay András, Risztics P., Petz Antal, Schneider i ne™ , 18 "" arró1- ho8? Nagvbecskereken 
János, Sida Lajos, Strausz Pál, Prajer, Partiía beteg allauCH ta1altak volna, valószínű tehát, hogy 
Géza, Csada Károly, Herczel ’Sándor,’ Zsíros Nagybecskereket két nap múlva feloldják a 
Imréné. zár alól.

A gyámpénztári tartalékalapok kamat 
jövedelme. A belügyminiszter megküldte a pénz­
ügyminiszternek a gyám pénztári tartalékalapok 
kamatjövedelmének adómentessége tárgyában ki­
bocsátott körrendeleté másolatát valamennyi urva- 
széknek és valamennyi önálló gyámpviiztárral
bíró község képviselőtestületének miheztartás végett.
A körrendelet el módja, hogy az 1901. évi XXL t. ~
§-a értelmében a gyámpénztári tartalékalapok 
jövedelme (saját kamatai, jutalékok stb.), mely más 
célokra lekötve nincs, az 1091. kezelési évtől 
számítva az illető vármegye, város, községbeli 
hét éven felüli elhagyott gyermekek gondozási 
költségeire fordítandó. Az említett tartalékalapok 
kamatainak ez a rendeltetése teljesen a közcél 
jellegét állapítja meg, minélfogva a gyámpénztári 
tartalékalapok olyan közjótékonysági intézmények 
nak tekintendők, melyek tökéinek kamatjövedelmez a 
187.>. évi XXII. t.-c. 2. -ának 7. pontja szerint 
a tökekamatado alól mentes. Minthogy pedig több 
izuen tapasztaltatok hogy a vármegyei, városi és 
községi gyámpénztári tartalékalapok kamatjöve­
delme után tökekamatado ki vettetett, a miniszter 
meghagyja a pénzügyigazgatóságnak (kir. adó- 
félügyelőnek), hogy jövőre a fentemlitett törvé­
nyes rendelkezések alapján a tőkekamatadó ki­
vetését mellőzze.

mint te.“

-c. D. 
az a

Maradtam igaz híved
Semsey Gyula.

Az iparkiállításból.
— Megrendelések. —

A pancsovai tűzoltók ünnepe. A pancso- 
vai önkéntes tűzoltó-egylet f. évi szeptember hó 
7-én megüli fennállásának 30-ik évfordulóját, a 
mely alkalommal ünnepélyesen he fogják szentelni 
az uj tűzoltó laktanyát és ki fogják osztani a 
szolgálati érmeket. Az ünnepély rendezősége a 
következő programmot állította össze: Szeptem­
ber 6-án este azon vendégek fogadása és be­
szállásolása, kik vagy hajón vagy vasúton érkez­
nek. Ismerkedési estély a ..Hungária"nevű szálloda 
kerti helyiségében. Szeptember 7-én reggel a ha­
jón, vasúton vagy kocsin érkező vendégek foga­
dása ; gyülekezés a Weifert I. M.-féle sörház kerti 

| helyiségében. Felvonulás a tűzoltó-laktanyához; en- 
j nek ünnepi beszentelése: azután a 30 éves fenn-

- Házasság és hadkötelezettség. Dr. Delli- I és'.a,*z0W1?tí érmek
manics alispán rendeletet intézett valamennyi ! as«. 11 makor a pancsova, tűzoltóság nagy gvakor-
vármegyebeli állami anyakonvvvezetőhöz. melyben I ? ‘f oltók diszrnene e a
az állami anyakönyvi felügyelő megkeresésére jelzi, I T £ \ M Á ! "k” \ °? ,°r' n“?
hogy oly házasulandó férfiaktól, kik 23. életévöket j » "efg E M.-fele sorház kertjében Demtan
már betöltötték, mely esetben nem kell külön í 6™kor. közös séta a nepkertbe illetőleg a
bizonyítványt követelni arról, vájjon hadkötelezett- fL 8 Ä1 -®S f* ,varos ”e^
ségöknek eleget tettek-e vagy sem. E szerint azok, E,Tfl LÁT fT-l es tances,téll', a
kik nincsenek besorozva, állítási kötelezettségük- r'ÄJkertjében. Szeptember
nek még nem tettek eleget, „előállítandó,“ „távol- t rA 1 A m °I, To klrto?nlas Zimonyba 
levő“ gyanánt nyilvántartatnak és Így kivételes TLT X T d'febednel egy terítek ara egy
nősülési engedélyre nem szorulnak; ellenben min- L zf ,.m,'Í Ai -l °L f , f f kl™ í ‘5
den más ily kiskorú egyéneknél meg kell győződ- K , ASaLn h í - Ti Jebb Lkor'
niök az anyakönyvvezetőknek arról, hogv had- A' "„.lőhh f i TÁT ■’ * T1,?“'
kötelezettségüknek eleget tettek-e s ezt a kihirdetési ség legkesobb auguszlus ho 3(Mlg visszakuldem.
tárgyalási jegyzőkönyvben említsék meg és csatol­
ják be a katonakönyvet, illetve ha előttük isme­
retlenek vagy más kerületből valók, akkor a sorozó­
járás illetékes tisztviselőjétől kiállított bizonyít­
vány felmutatását követeljék be s csatolják az 
iratokhoz az erre vonatkozó belügyminiszteri ren­
deletet.

Erdős Jolán szép müfestésü vánkosait és 
Hainka Borbála virágos kosarát megvette 
Vosching Lenka (Zichyfalva).

hírek.
Tájékoztató.

A gőzfürdő (telefon 118. szám) mindennap 
reggeli 126 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; hölgyek részére minden kedden és pénteken 
déltől B óráig délután ; ugyanazon napokon este Vifi-tól 
1 28-ig urak részére is. Vidéki hölgyek részére 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő egész 
nap nyitva marad. Zuhanyfürdő egész nap.

Augusztus 10—20. Helyi iparkiállitás.
» 20. A „Harmónia1 férfidalkör hangversenye a

kaszinóban.
» 23. A torontálmegyei gazd. szövetkezetek közös

gyűlése a városházán d. e. 10 órakor.

Lapunk legközelebbi száma a közbe­
eső ünnep miatt csütörtökön d. u. 5 óra­
kor jelenik meg.

TÁVIRATOK.— Szent István ünnepe a templomban. A
holnapi országos ünnep alkalmából a róm. kalh. 
plébánia-templomban d. e. 10 órakor nagy zenés­
mise lesz, amelyen az egyházi ének és zenekar 
Seiler ünnepi miséjét fogja előadni. Gradualéra 
Blesz Betti k. a. „Ave Máriát“ fog énekelni 
Kückentől, Offertoriurnra pedig a vegyeskar zene- 
kisérettel elő fogja adni városunk egyik kiváló 
dilletans-zenészének Rippka Imrének „Bonum 
est confiteri“ kezdetű szerzeményét.

— A király születésnapja. Billéd község 
németajkú közönsége — mint eddigelé is — e hó 
17-én este fényesen megünnepelte szeretett 
királyunk születésnapjának előestéjét. Este 8 óra­
kor Nuszbaum Mihály karmester világot járt 
kitűnő zenekara tisztakarodót rendezett. A taka­
rodó után a községháza elé gyülekezett a közön­
ség, a hol ő felsége bengáli fénynyel megvilágí­
tott, virágkosszoruval és nemzeti szinti zászlóktól 
kürülvett arcképe előtt a helybeli deákifjuság a 
hymnuszt és a szózatot elénekelte. Az ünnepély 
ő felsége háromszoros éltetésével zárult. Meg­
említésre méltó s jellemzi sváb fiatalságunk 
gyár érzületét, hogy a vasárnapi esti tánczene 
megkezdése előtt a zenével eljátszatta a hymnuszt, 
melyet a mindkét nembeli ifjúság fenköít áhítat­
tal énekelt végig.

— A békés-bánáti esperesválasztás. A békés­
bánáti református egyházmegyében Szabó János 
elhunyta folytán az esperesi szék, dr. Hajnal Ist­
vánnak főgondnokká történt megválasztása folytán 
egy tanácsbiróság üresedett meg. Mindkét állásra 
nézve e hó 8-ig kellett az egyházaknan a szava­
zatokat benyújtani, a miket tegnap bontott fel 
Makón a szavazatszedő küldöttség dr. Csécsi Mik­
lós lelkész elnöklésével. Az esperesre beadott 
szavazatok háromfelé oszlottak. Legtöbbet, 48-at 
kapott Dombi Lajos gyulai lelkész, 34-et Papp 
Imre hódmezővásárhelyi lelkész és 8-at Futó Zol­
tán szentesi lelkész, az egyházmegye főjegyzője.
A tanácebiróeágra Bodoky Zoltán orsz. képviselőt

— Arató-ünnep. U r b á n Péter birtokán a 
napokban szép arató-ünnepet rendezett munkásai 
számára. Az aratók hat szekéren vonultak a A király Ausseeban.
tanyáról Urbán Péter lakására. Itt az egyik arató 
beszéddel üdvözölte a földesurat, mire Urbán 
szives szavakban válaszolt s meghívta egy pohár | eí>edeti távirata.) Ausseeból sürgönyzik: O 
borra munkásait. Az arató-ünnepre nagy úri tár- felsége, mint már jelentettük, tegnap érke- 
saság ment ki Pétermajorra az arató-ünnepre. ze^ különx onaton Ausseeba 
Ott voltak: Urbán Iván aradi főispán és neje. 1 hőlytartó fogadta több száz főnyi közönség

élén. A dejeuner után a király kíséretével 
kiment a népünnepélyre, melynek pezsgő 
élete a legkellemesebben szórakoztattad 
felséget. A király este 7 órakor érkezett 
vissza Ischlbe.

Budapest, augusztus 19. (A „Torontál“,

i

hol Clarv

Purgly László földbirtokos és neje, Joanovics 
János huszárkapitány, Balás Iván és neje, Sál 
Ferenc tb. főbíró, Urbán Andor és többen 
A földesur az aratóknak két ökröt vágatott le s 
több hordó bort üttetett csapra. A mulatság egyik 
legérdekesebb pontja a tánc volt. a melyben az 
úri társaság is részt vett s az urak az arató

A Kossuth-ünnep.
Budapest, augusztus 19. (A „Torontál“ 

I eredeti távirata.) A Kossuth-párt alelnöke
Az útlevelek kiadásának korlátozása. ! Tóth János fölkereste a Kossuth Lajos 

Széli Kálmán miniszterelnök mint belügyminiszter születésének századik évfordulója alkalmá- 
rendeletet bocsátott ki valamennyi törvényható- ból rendezendő emlékünnep ügyében
Sághoz az útlevelek kiadásának a védkötelezettség A p p o n y i Albert grófot 
szempontjából való korlátozására vonatkozó ren­
delkezések pontos megtartása ügyében. A rende­
letben konstatálja a miniszter, hogy előfordultak 
esetek, hogy a hatóságok oly egyének részére is 
ajánlatba hozták a külföldre szóló útlevelet, akik 
a fennálló szabályok értelmében útlevelet nem j ünnep napján a 
nyerhettek volna. Hogy ily esetek jövőben elke- ! 
rültessenek, felhívja a miniszter a törvényható­
ságot. hogy intézkedjék, miszerint az állítás- és 
védkötelettek külföldi útlevél iránti kérelmének 
tárgyalásánál a védtörvény végrehajtása tárgyában j 
kibocsátott utasítás I. rész 89. §-a és 137. §-ának 
4. pontja, továbbá a II. rész 14. §-a és III. rész

lányokkal, a hölgyek a legényekkel ropták vidáman 
a táncot.

ma-
a képviselöház 

elnökét Apponyi Albert gróf kijelentette, 
hogy az emlékünnepen hivatalosan részt 
vesz. Köriratban fel fogja szólítani a kép- 

j viselőket a részvételre. A képviselők az
képviselöházban gyüle- 

j kéznek s innen vezeti ki őket a temetőbe, 
ahol Kossuth Lajos sírjára koszorút tesz a 
képviselöház nevében.

A kiegyezés.
Budapest, augusztus 19. (A „Torontál*

. §-ának (a honvédségre vonatkozó /. §-ának) ; eredeti távirata.) Bécsböl jelentik: Az eddigi 
3. pontja alatt foglalt es a külföldre szőlő útlevelek j j - / . . i ”
kiadatásának védkötelezettség szempontjából való í & c podasok szerint a monarchia Két 
korlátozására vonatkozó rendelkezések szigorúan 1 tőiének miniszterelnökei és ressortminisz- 
szem előtt tartassanak. i terei e hó 22-én találkoznak Bécsben.!
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1902. augusztus 19T o r o n t á 1.4
kir. okmánybélycggel ellátott ajánlatok a öí) fj|. 

léres m. kir. okmánybélyeggel ellátott és aláirt 
ajánlati felhívással együtt lepecsételve legkésőb­
ben f. évi szeptember hó 11-ének déli 12 órájáig a 
fentem! itelt szakosztálynál benyújtandók.

bánlaki j. Bánlak 1 u., Nagy-Margita 3 u., Nagv- 
Gáj 2 u.,

csenei j. Német 1 u., Öregfalu 3 u., Újvár 1 u.. 
rnódosi j. Szerb-Neuzina 1 u., Rudna 1 u., 
nagvbecskereki j. Bégaszentgyörgy 1 u., Ittvar- 

nok 1 u., Jankahid 2 u., Szerb-Aradác 
2 u.,

nagykikindai j. Nagy-Bikáes 1 m., 
párdányi j. Gyülvész 1 u., 
perjámosi j. Egres 1. u., Sárafalva 1 u., 
törökbecsei j. Karlova 1 u., 
törökkanizsai j. Jázova 3 u., 
zsombolyai j. Czernya 2 u.,
Nagykikinda v. 1 u.

Egy képviselő hamis halálhíre.
Budapest, augusztus 19. (A „T o r o n t á 1“ ere­

deti távirata.) Luppa Péter képviselőről hire 
terjedt, hogy meghalt. A gyászlobogót is kitűzték 
a képviselőházra, mig végre ma kiderült, hogy 
Luppa nem halt meg. ísraz. hogy három hete 
betegen fekszik pomázi birtokán, de állapota nem 
súlyos s néhány nap múlva elhagyhatja ágyát.

A kisgazdák országos gyűlése.
Budapest, augusztus 19. (A „Torontál“ ere­

deti távirata.) Az összes gazdaköröket, falusi olvasó­
köröket, szövetkezeteket, földműves és más művelő­
dési egyesületeket országos gyűlésre hívja meg 
f. é. szeptember 10-re Pozsonyba. A tanácskozás 
tárgya főleg a termények jobb értékesítésének 
kérdése és ezzel kapcsolatban a fedezetlen batár­
idő-üzlet megszüntetése lesz. A gyűlésen való 
részvételt a magyar gazdaszövetség titkári hivatalá­
nak kell bejelenteni f. hó 20-ig.

vagy
pedig posta utján oda küldendők és a boríték 
ezzel a külőimmel látandó el:

„Ajánlat 107.308. 1902. számhoz\ 
Bánatpénz gyanánt az ajánlandó vászonrongy 

értékének 5°/°-a legkésőbben f. évi szeptember 
hó 10-ikének déli 12 órájáig a magy. kir. állam­
vasutak központi főpénztáránál (Budapest. VI. 
kér., Andrássy-ut 75. sz. földszint) akár készpénz­
ben, akár állami letétekre alkalmas éri ékpap jvuk­
ban leteendő.Sertésorbánc:

Bánatpénz nélküli és később benyújtott, 
valamint az olyan ajánlatok, melyek 
előirt módon tételnek, vagy amelyek az aláírandó 
ajánlati felhívás nélkül nyujtatnak be, figyelembe 
nem fognak vétetni.

Budapest, 1902. évi augusztus hóban.

bánlaki j. Kanak 1 t, 
rnódosi j. Rudna 1 m.,
párdányi j. Német-Párdány 3 u.. Uj-Pécs 16 u., 
perjámosi j. Sárafalva 1 u., 
zsombolyai j. Kis-Vizesda 8 u.

nem az

Sertésvész: 
antalfalvi j. Torontál-Sziget 2 u., 
bánlaki j. Kanak 2 t., Partos 4 u., 
rnódosi j. Gád 4 u., Gyér 1 p., Keresztes 1 p., 

Módos 6 u., Tógyér 7 u., Torontál- 
Szécsány 2 u.,

nagybecskereki j. Béga-Szent-György 1 u., Lukács­
falva 3 u., Német-Écska 5 u., Rógen- 
dorf 3 u., i

nagykikindai j. Basahid 9 u., Magyar-Pádé 8 u., 
Mokrin 2 u., Száján 2 u., Szerb-Pádé 
5 u., Tisza-Hegyes 1 u., 

nagyszenlmiklósi j. Szerb-Csanád 16 u., Szerb- 
Nagy-Szent Miklós 1 u.,

párdányi j. Csebza 2 u., Gyülvész 3 u., Ivánda 
4 u., Szerb-Ittebe 1 u., Szerb-Párdány

perjámosi j. Pészak 3 u., 
törökbecsei j. Torda 24 u., 
törökkanizsai j. Gyála 1 m.,
Nagykikinda v. 1 t.

Az igazgatóság.33
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, 1902. augusztus 19.
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

(Utánnyomás nem dijazlatik.)

30339/1902. szám. M. kir. államvasutak.
50 kilogr. 50 kilogr.

Legolcsóbb utazás
Olaszországba és Dél-Franciaországba Budapest 
Dombóvár Fiúmén át a Magyar-Horvát Tengeri 
Gőzhajózási-Társaság Fiume és Velence, illetőleg 
Ancona közt közlekedő gőzhajóinak igénybevéte­

lével.

Hajójáraíok menetrendje.
1902. március hó 15-től visszavonásig.

1. Indulás Fiúméból Velencébe. Minden
csütörtök ö n reggel z órakor. Minden k e d- 
d e n és szombaton este 8 órakor.*)

2. Indulás Fiúméból Aneonába. Minden
szerdán reggel 8 órakor. Minden h é t f ö n és 
p é n leken este 8 órakor.*)

3. Indulás Velencéből Fiúméba. Minden
pénteké n reggel 7 órakor. Minden héti 
és szerdán este 7 óra 30 perckor.

4. Indulás Anconából Fiúméba. Minden
c s ü t ö !• t ö k ö n reggel 7 órakor. Minden ked­
den és szó m balon este 8 óra 30 perckor.

Menettartam 10 óra.

Menetdijak
a hajó-átkelési illetékkel együtt:

Búza ára ára
I kor tól | kor-ig kor-tói | kor-ig

Tiszavidéki uj 
Pestvidéki uj 
Bánsági 
Bácskai

76 0.— ! 0.- 80 
0.- ; 0.— 80 
6.8 6.90 80
6.8 7.— 80

7 35 
730 
0.— 
0.—

76
uj 76 
uj 76

Bo*s uj elsőrendű 
, másodrendű 
, takarmány 
„ égetni való 
* sörfőzésre való

6.20
5.95

Árpa 5.40
5.25
0.--

5.75
0.—

Zab
Tengeri ó bánsági 

. másnemű 0.—

Határidő-üzlet.
Budapest, aug. 19. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat távirata.) A 
az élénk keresletre az árak mind emelked­
tek. Délben a következő árakat jegyezték : 
Búza októberre .

* áprilisra....
Rozs októberre .

„ áprilisra . . .
Tengeri augusztusra 

„ májusra (1903.)
Zab (októberre) . . .
Zab (áprilisra) . . .
Repce .............................

YbuhIoR iám ®'mai tőzsdén U 11

Nagy becskerek re, illetve Nagybecskerekről.
Érvénye» 1902. máj na hó 1-töl.

Érkezik:
A nagybecskereki pályaudvarra: 

Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Módosról : minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 38 p.
Pancsováról: délelőtt 7 óra 30 p.; délután 5 óra 55 p 
Temesvárról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p 
Verseczröl: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Alibunárról: este 7 óra 23 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) reggel 8 óra 23 j>.; 

este 6 óra 55 p.
Budapest Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p.
Budapest—Nagykikindáról: este 9 óra 53 p.

6.66-6.68 
6.97—6.98 
5.85—5.86 
6.11—6.12 
5.07 5.08 
5.08 — 5.10 
5.37—5.39 
5.62—5.64 

10.35—10.45

I Személv 
I vonatUyorsvonatPénz­

érték
Honnan Hová li. Ili

o s z t á ly

Vrelence vagy 
Ancona 

Cannes 
Firenze 
Genova 
Lyon 
Marseille 
Milano 
Mentőn 
Grasse 
Napoli 
Nizza 
Róma 
Torino 
Velence vagy , 

Ancona

Budapest kor. 34.00 26.00
franc |j 116.15 j 83.(30

„ 73.50 53.90
„ 89.25 ! 64.90
» 128.25 I 91.50
, 137.75 98.20
» 69.95 51.40
» 110.00 79 45
» 118.30 85.05

100.55 72.85 
„ 112.70 81.25

73.75 54.05
89.10 64.80
47.10 I 34.80

14.00

30.40
36.85Közgazdaság.
28.95□ Kisipari szállítások a hadseregnek. A

közös hadügyminisztérium bakancsokat, könnyű 
cipőt, félszáru és rendes csizmát és különféle bőr- 
felszerelési cikkeket, melyek az 1901. évi rendes j 
szükségletből a magyar ipar részére fenntartott In
hányad 1/4 részét képezik, kisiparosoknál szándé- ! £anc80v,ára: reggel 8 óra 30 P-: déiután 8 óra 30 p. 
kozik beszerezni. Az 1 korona bélve»gel ellátott S Jeine8várra: re^el 3 óra 25 P-: déiuián 4 éra 50 P. 
ajánlatok temes-, torontál- és krassó^szörénvvár- I *;r3eczre: reggel 3 óra 26 P-: délután 4 óra 50 p. 
megyei iparosok részéről a temesvári kereskedelmi Í 'bunárra: reggel 3 20 P-
és iparkamaránál f. évi október hó 31-én déli 1 ®d°8 8 mmden kedden, pénteken é.s vasárnapon délelőtt 
12 óráig nyújtandók be, ahol is az ajánlati minta- | 7,„mhnl , l} ó,ra 30
valamint a szállítandó cikkekről és szállítási árak- ZSvmb0|yára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p.
ról szóló jegyzék betekinthetök. ~ „ d«után 5 óra 10 p.

- .... Szeged - Budapestre: d. e. li óra 12 p.; este 6 óra 46 p
LJ Allatbetegsegek. A földmivelésügyi mi- áriévá—Nagykiki»dára: reggel 8 óra 7 p.

mszterium közlése szerint Torontál várni egye terü­
letén a következő állatbetegségek észlelteitek a 
legutóbbi időben:

Indul:
A nagybecskereki pályaudvarról : 

| Módosra: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50

41.50

30.50 
30.80
18.20
38.50 
28.90 
52.30

P-
Bées
Berlin
Breslau
Hamburg

márka 95.60 
, 71.20 i
„ 122.20

A gőzhajókon egy ágyért két korona után-
íizetendö.

A hajó-átkelési dij magában Fiúméból— 
Velencébe vagy Aneonába:
Diszterem hálóhelylyel együtt . .

I. osztály...............................................
. 16 kor.

• 12 „
• 6 „

i
III. (fedélzet) . ,

A gőzhajóknak a Budapest—Fiume közt 
forgalomban lévő gyorsvonatokkal, valamint 
Velencében és Anconában a Róma, Nápolv. 
Bari, Brindisi, Bologna, Milánó stb. felé induló, 
illetve onnan érkező olasz vonatokkal közvetlen 
csatlakozásban van. Fiúméban 
hajók kikötőhelyéig 
indulnak.

HIRDETÉSEK.Veszettség:
párdányi j. Fény 1 u., Ujpées 1 u. 
csenei j. Horvát-Kécsa 1 u.,

Takonykor és bőrféreg:
antalalfvai j. Antallalva 1 u., Jarkovác 1 u PU' j *mődosi j. Román-Szárcsa 1 | Palyazat. hirdetmény.
nagybecskereki j. Nagy-Tórák 1 u., Orlovát 1 1 , A1.ullrott igazgatóság a magy. kir. államvas-
nagyszentmiklósi j. Szerb-Nagy-Szent-Miklós 1 I JJoa műhelyeiben 1903. évben szükséges, mintegy
párdányi j. Szerb-Ittebe 1 u., , --j4 métermázsa tisztogatási és fényezési célokra
zsombolyai j. Grabácz 1 u., Zsombolya 1 u., ! v, mosott és fertőtlenített vászonrongy szállitá-
nt z- ■ ^a£y*Komlós 1 u., ’ sara ezennel nyilvános pályázatot hirdet.
Nagy-Kikinda v. 1 u. A vászonrongyoknak lehetőség szerint nem

Ragadós száj- és körömfájás: szffaf ónokkal, gomblyukakkal és bordás varrá-
nagybecskereki j. Itt vamok 1 u i sokKai birmok, hanem olyanoknak kell lenniök,
párdányi j. Csebza 2 m., Ivánda 47 u I ílégy?®tl?léter rongYból, négyzetben
törökbecsei j. Torda 1 u., Törökbecse 1 n i 30 Cm n8gYsagu felület legyen kihasítható.

I varszervi hólvacm« t • t A 1of- A különleges feltételeket tartalmazó aján-
bónlfllri i 7ír>E f i o ^agosklutés: lati űrlap, valamint a szállításra vonatkozó és

, 4* . íchYfaba - uu az ajánlattételnél kötelező részletes módozatokat
zsombolya, j. Nagy-Tószeg 6. , ‘artal”afé ai™lati felhívás, valamZvj hazai

Rühliór: I keres. ,.elmi és iparkamaránál megtekinthető és
antalfalvi j. Crepája 1 u, Jarkovác 7 u Lajos- í zési sa6 és leltárbeszer-

alva 9 u„ Tomasováez n u„ Torontói- I 73 s! H Tm ^ .(tBudTs.í’ VL Andrássy-ut
Vásárhely 1 u., Torontál-Sziget 1 u, ' Ä 4®' ■■ Jt6¥í$ d talanul kapható.

* A szabályszerűen kiállított egy koronás m.

107.308/902. sz. Magy. kir. államvasutak

: a vonatok a gőz- 
onnanközlekednek s

„ Fiúméból Dalmáciába naponkint indulnak 
gőzhajók, ezek közül hetenkint 4 gyorsjárat és 
pedig Zárába, Metkovicba. Raguzába és Cattaroba. 
melyek menetrendje az „Útmutatódban foglaltatik.

Menetjegyeket és csoportosítható körutazási 
jegyedet a fent megnevezett állomások, úgyszin­
tén a magyar kir. államvasutak városi menetjegv- 
írodái Budapesten és Bécsben, továbbá a Cook 
£amas és fia cég utazási irodái Budapesten és 
Bécsben adnak ki, ahol a kívánt felvilágosítások 
is megadatnak.

Budapest, 1902. márczius havában.

Az igazgatóság,
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

ILTíKteóf ‘ér^Skezik^TiérUs
bajó Faunéból csak este 8 Óra 30 bérékor indul,
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1902. augusztus 19. Torontál. 5
29662 IV. szám. Magyar kir. államvasutak 

Bp.-jobbparti üzletvezetősége.

Pályázati hirdetmény.

Allbunári házk. foszolgabiróságtól. Férfiak ingyen kapnak
olyan uj találmánya orvosságot, mely az elveszített erőt 
újra meghozza. Próbacsomagot s egv száz oldalas könyvet 
postán jól becsomagolva, ingyen kapják mindazok, 
ciKik érte írnak. Ez a legbáinulatramclíobb csodaorvos- 
ság, mely megmentett ezreket, akik fiatalkori kihágások 
folytán nemi bajokban, szifiliszben, valamint elveszített 
férfierőben szenvednek. Ez okból elhatározta az intézet, 
hogy egy ingyen csomag orvosságot magyarázó könyvvel 
együtt mindenkinek ingyen küld. Ezzel a háziorvossággal 
a baj otthon gyógyítható s mindazok, akik a fiatalkori 
kihágásokból származó nemi bajokban, szellemi elgyen­
gülésben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvetlenül azokra 
a szervekre hat, ahol a megerősödés szükséges, csodá­
lat08 eredménynyel gyógyítja az évek óta tartó beteg­
ségeket. Öreg, fiatal egyaránt irhát a State Medical In- 
stitutnak az alant jelzett címre, ahonnan a csomagot 
rögtön elküldik. Az intézet leginkább azokat akarja meg­
menteni, akik kezelés céljából az otthonukat nem hagy­
hatják el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily könnyen 
hjgyógyithatók ebből a rettenetes bajból otthon. Az intézet 
kivételt nem tesz. Mindenki irhát érette bárhonnan 
magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával 
ingyen csomag orvosságot kap magyarázó könyvvel együtt, 
írjon még ma A csomag oly szépen be van csomagolva, 
hogy a tartalmát senki sem fogja megtudni.

A levelet igy kell címezni:

State Medical Institute, 16.
Elektron Building, Fort Wayne, Ind. Amerika.

A levelek mindig bérmentesitendők.
(566-X.61)

930. házk. sz. 1902. 694-1. tIDÉZÉS.
A m. kir. államvasutak bpest.-jobbparti 

üzletvezetősége a Bánhidán létesítendő vízvezeték 
munkálataira ezennel nyilvános versenyt hirdet. 

A létesítendő vízvezeték a következőkből

Raits Stefán, mint : Alibunár községi 
özösség ismeretlen 

. —-5JW, ezennel felhivat!k,
a házközösség megszüntetése céljá- 

o l >:.évi szePÍ6mber hó 26-ik napjának d. e. 
9 órájára Alibunár községházához kitűzött 
tárgyaláson vagy személyesen jelenjen mec 
vagy Nikolits Tima közgyám alibunár! 
lakost, mint a részére kinevezett gondno­
kot célszerű képviseletére utasítsa*; ellen­
kező esetben pedig ezek elmulasztásának 
következményeit magának tulajdonítsa.

Kelt Alibunárott, 1902. évi aug. hó 
17-ik napján. Napholtz Laj

házk. tb. főszolgabíró.

az
479. zá

álland:
a) circa 1000 fm. hosszú vízvezeték 150 

m/m belső átmérőjű csövekből.
h) 5 drb. oldenburgi szakirányú vizdaru.
c) 1 drb. tűzcsap a fütőházban.
d) 5 drb. a vezetékbe beiktatandó elzáró

tolattyu.
Az ajánlat alapjául szolgáló tervezet, ajánlati 

feltételek és költségszámítási minták vontatási 
osztályunkban (Budapest, külső Kerepesi-ut 15. sz. 
II. emelet) szerezhetők meg.

Az ajánlatok egy koronás, mellékletei pedig 
ivenként 30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételt 
borítékban a következő felirattal ellátva: .Ajánlat 
• • ./902. számhoz a bánhidai vízvezeték létesí­
tése tárgyában f. évi szeptember hó3-ig titkárságunk­
hoz (külső Kerepesi-ut 5. sz. I. em.) adandók be.

Az ajánlatok benyújtását megelőző nap 
vagyis f. évi szeptember hó 2-án déli 12 óráig 
600, azaz nyolcszáz korona készpénzben avagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban gyűjtő- 
pénztárunknál (Budapest VIII. Kerepesi-ut 
földszint) letétbe helyezendő.

Az értékpapírok a budapesti, illetőleg bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett 14 napnál nem régibb 
utolsó árfolyam szerint számíttatnak, de névérté­
ken felül számításba nem vétetnek.

Készpénz után kamat nem fizettetik, az 
értékpapírok esedékes szelvényei kívánatra ki­
adatnak.

o s,
egy

IPlIMMaigg ap«ü«fijfg]

~—Tll
^ áfe A küszöbön ^ 
levő iskolaévre äs ä

is

ü
13o. sz. egy nagykikindai úri 

család két, Nagykikin- 
dán iskoláztató =

m 114.975. sz. 1902.m M. kir. államvasutak.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság a magy. kir. állam­

vasutak részére a jövő 1903. évben, illetőleg 
190-). év végéig különféle kefekötő-árukból fel­
merülő szükségletének szállítását biztosítani kí­
vánván, ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

A kiírás tárgyát képező különféle kefekütő- 
árukat előtüntető jegyzék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, valamint a szállításokra 
vonatkozó részletes módozatok, valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és 
a magy. kir. államvasutak igazgatósága anyag- és 
leltárbeszerzési (A. III.) szakosztályánál. Budapest 
VI. Andrássy-ut 73. sz. II. emelet 47. ajtószám, 
ingyen kaphatók.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint 1 koro­
nás magy. kir. okmánybélyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb f. évi szeptember hó 13-iki 
déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak anyag- és 
leltárbeszerzési szakosztályában átadandók. illetőleg 
posta utján oda küldendők és a boríték 
külcimmel látandó el: 
szállítására 114.975/902. számhoz“,

Bánatpénzül az ajánlt áruk egy évi értéké­
nek 5%-át készpénzben, vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban legkésőbb f. évi szep­
tember hó 12-iki déli 12 óráig a m. kir. állam­
vasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy később benyújtott 
ajánlatok, valamint olyanok, melyek nem pontosan 
és részletes módozatok betartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1902. évi augusztus hóban.

SS
M = ifjút vaf.y leányt =

mérsékelt feltételek mellett 
teljes ellátásba fogad és szi­
gorú felügyeletről, valamint 
sikeres előmenetelről gondos­
kodik. Zongora és tornasze­
rek a házban rendelkezésre 
állanak.

SSSS &
M mm mA bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz 

nem melléklendő.
A posta utján beküldött ajánlatok és bánat­

pénzek térti vevénvnyel adandók fel.
Budapesten, 1902. augusztus 16-án.
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Az üzletvezetóség. Bővebb felvilágosítást ad 
e lap kiadóhivatala.

(Utánnyomás nem dijaztatik )
s688-3.2

HBiESffiffiSMfflHiiiÉl23.670/111. sz. 1902. Magyar kir. államvasutak. 
Üzletvezetóség Zágráb.

Pályázati hirdetmény. 99683/C/I1I. 1902. Magy. kir. államvasutak.
HIRDETMÉNY.

(Uj személy-díjszabás életbeléptetése a Buda­
pest—Tüzitöi h. é vasúton.)

A magyar kir. államvasutak kezelése alatt 
álló fiumei puntó francoban levő két élelmezési 
bódé bérletére nézve ezennel zárt ajánlati pályá­
zatot hirdetünk.

A bérlet 1903. évi január hó l-ével kezdő­
dik és tart ezen időponttól számítandó 3 éven 
át, vagyis 1905. évi december hó 31-ig.

A hideg és meleg ételek és italok elárusi- 
tására rendelkezésre áll a bérlőnek két, egy-egy 
szobából és egy-egy fedett verandából álló 
helyiség.

ezen
„Ajánlat kefekötő-áruk

Ezen vasúton f. é. szeptember hó 15-én uj 
személy díjszabás lép életbe, melyben a menet­
dijak részben felemeltetnek, részben pedig le- 
szállittatnak.

Az uj díjszabás, melylyel az 1900. évi május 
hó 1-én életbelépett díjszabás érvényen kívül 
helyeztetik, a magy. kir. államvasutak díjszabás 
elárásitó irodájáben (Budapest, VI. Csengery-utca 
33 sz.) 20 fillérért kapható.

Budapest, 1902. julius hó.

Miután a punto francóban levő vendéglői 
helyiségek a vámszabályzat értelmében vámterü­
leten levőknek tekintendők, tartozik bérbevevő 
esetleg terhére megállapított jövedéki kihágás 
biztosítása céljából a szerződés megkötésekor 
1000 korona, azaz egyezer korona biztosítékot a 
magy. kir. államvasutak zágrábi üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál letenni.

Az 1 koronás bélyeggel és „Ajánlat a 
fiumei punto francoban levő élelmezési bódék 
bérbevételére 23.670/902. számhoz“ felirattal el­
látott, borítékba zárt és lepecsételt, nemkülönben 

kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1902. évi 
augusztus 30-án déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
zágrábi üzletvezetőségéhez (Ferenc József-tér 19. 
sz.) posta utján térti-vevény mellett nyújtandók 
be. Bánatpénz fejében pedig 400, azaz négyszáz 
korona készpénzben vagy állami letétekre álkal- 

értékpapirokban nevezett üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál leteendő.

Értékpapírok a

Az igazgatóság. (3.1) Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) (Utánnyomás nem dijaztatik.)
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W. sz. heh kézi telefon. NAGYBECSKEREK. ifik sz. helyközi telefon.

Cement-, mozaik- és színezett mükőlapok gyártása pallók és illák tarkölésára. 

. -— 1 ■ = " Cément betoncsövek. = —) Marha- es lóitatóvályuk. kagylók istállókba
Iiépesök és esatornakagylók. xxxcccxxxxxx 

letea-, terssse és aszfalt-munkák vállalata helyben és vidéken.

* * 9 • • Sirbekeritéeek kései tóse.

ifi I
más

ós legelőkre.
budapesti, illetőleg bécsi 

tőzsdén legutóbb jegyzett, tizennégy napnál 
régibb árfolyam szerinti értékben, de legfeljebb 
csak névértékűkben fognak számíttatni.

Szóban levő élelmezési bódék bérletére 
vonatkozó feltételek ezen üzletvezetőség forg. és 
keresk. osztályában a fiumei forg. főnökségnél és 
Fiume állomás főnökénél a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről fel- 
tételeztetik, hogy a feltételeket ismerik és azokat 
magukra nézve egész terjedelmükben kötelezők­
nek elfogadják.

Bánatpénz nélkül vagy a fentemlitett be­
nyújtási határidő után beérkező ajánlatok 
vétetnek figyelembe.

A m. kir. államvasutak fentartják maguk­
nak a jogot, hogy az ajánlattevők közül tekintet 
nélkül a felajánlott bérre szabadon választ­
hassanak.

nem

---------------------- raktár építési anyagokból és pedig : ——  —
elsőrendű fehérmész, beocsini román- és portlandcément, gipsz, kátrány,

karbolineum és tinktoral.

= " Menet és cementet =
waggon vételénél bármely állomásra eredeti 

Stukartur-nádsxövet.
gyári áron szállítok. 

-------- Elszigetelő lemez és elszigetelő anyag.nem
■ ^ Kófedópfop ém aszfaltfedőpóp, __—
Unoíaíkence, továbbá »»áras- és olajfesték minden árnyalatban.

xx: 34 fél© kiváló mánöeégti homlokBateain. — — 
Smját gyártmányú gipsxöntvények (szobrászmunkák.) 

Kelheimi lapok.
Megjegyeztetik még, hogy bérlő az összes 

helyiségeket saját költségén tartozik fűteni és 
világítani. r:i*-

Szoba es fali díszek.
Zágráb, 1902, julius hóban.

Az üzl6tyezetÓ8ég.(3.1)
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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A

Magyar-utcában
307. házszám alatt fekvő

= ház
azonnal eladó. 

Bővebbet özv. Stagelschmidt 
Józsefnénál,

68B& Német-utca 194. sz. mb*

Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti ko­
csikban és az állomási helyiségekben elhagyott 
tárgyak, u. m. bőröndök, táskák, kalapok, ruha 
és fehérnemüek, botok, napernyők és esernyők 
sfb. az alábbi felsorolt állomásokon árverés alkal­
mával azonnali készpénzfizetés mellett el fognak 
adatni.

Egy 4 szobából álló

utcai lakás
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel

Magyar királyi államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

A magyar kir. államvasutak igazgatósága az 
1903. évben összegyűlő és feleslegként rendelke­
zésre álló mintegy 14.000 drb. üres kőolajos hor­
dót eladni óhajtván, erre ezennel nyilvános pályá­
zatot hirdet.

A fentkitüntetett mennyiségre nézve a m. 
kir. államvasutak semminemű kötelezettséget nem 
vállalnak; ez tehát a tényleges vissznyereményhez 
képest 25%-al nagyobb vagy kisebb is lehet: en­
nélfogva köteles leend a vevő az 1903. évben 
tényleg összegyűlő és eladásra kerülő egész mennyi­
séget az általa felajánlott egységár mellett átvenni.

Az összegyűlő hordók esetről-esetre, az 1903. 
évi december hó végéig összegyűlök pedig a reá 
következő hónap 25-ig fognak a gyűjtő szertárak 
által az illető vevő rendelkezésére bocsáttatni 
és tartozik a vevő ezen hordókat a felszólítás 
vételétől számított nyolc napon belül átvenni és a 
szertárakból eltávolítani.

124.813/A. III.

Fiume állomáson 1902. évi augusztus hó ; 
22-én d. c. 9 órakor. j

Kis Czell állomáson 1902. évi augusztus ; 
hó 25-én d. e. 9 órakor.

Budapest keleti p. u. állomáson 1902. évi 
augusztus hó 28-án d. e. 9 órakor.

folyó évi november
hó 1-jétől ki a d ó.

Budapest, 1902. augusztus havában.
Az igazgatóság.

Bővebbet

Schwarz Pál,(Utánnyomás nem dijaztatik.)
füszerkereskedőnél 

Melencei-utca 4120. sz.
I

Kiadó lakás.
25.467 902. sz. hoz. M. kir. államvasutak. 

Zágrábi üzletvezetőség.!
Határozottan kiköttetik: hogy a hordók azon 

szertárakban veendők át, a melyekben azok össze­
gyűlnek; tovább szállításukról a vevő saját költ­
ségén tartozik gondoskodni; ennélfogva tehát olyan 
ajánlatok, a melyek az egyes szertárakkan össze­
gyűlő hordóknak más szertárban való átadását 
vagy más állomásra való bérmentes szállítását 
kötik ki. figyelembe nem vehetők.

A pályázni szándékozók felhivatnak, hogy 
ide vonatkozó lepecsételt és (egy) 1 koronás ma­
gyar bélyeggel ellátott ajánlataikat ezen küifel- 
irattal: „Ajánlat üres kőolajos hordók megvételére 
124.813/902. számhoz“ 1902. évi szeptember 
hó 10-én ek déli 12 óráig anyag- és leltár­
beszerzési szakosztályunknál (Andrássy-ut 73. sz. 
II. em. 43/a.) benyújtani szíveskedjenek.

Pótajánlatok semmi körülmények között nem 
bocsáthatók tárgyalás alá.

Budapest, 1902. év augusztus hóban.
Az igazgatóság.

Hirdetmény.
A m. kir. államvasutak zágrábi üzletvezető­

sége nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a dugo-
• seloi felvételi épület bővítéséhez szükséges építési 

munkák végrehajtására.
A tervek — a költségvetés, az egységárjegy­

zék, a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a
• i pályázati feltételek, valamint a munka végrehaj- 

: fásához kötött feltételek a m. kir. államvasutak 
i zágrábi üzletvezetőség pályafentartási osztályá- 
i bán és a zágrábi osztálymérnökségnél a hivatalos 
I órák alatt megtekinthetők és ugyanott 3 korona 
I lefizetése ellenében megszerezhetők.

Az Uri- es Korhaz-utca 
sarkán egy

külön álló ház i;

teljesen újonnan atalakitva, 
nagy lak ássál, konyha, fo- 
lyosostb. el különített kerttel

november 1-ére kiadó. Az ajánlatok legkésőbb 1902. évi augusztus 
23-án déli 12 óráig benyújtandók alulirt üzletveze­
tőség I. osztályába (Ferenc József-tér 19. szám, 
I. emelet.)I EI La 1 bán.

■■■■■■■■■

Bővebbet a kiadohiva- j
648—x.5 I I
~TNdi Az ajánlatok egy korona, az ajánlat mellék­

letei ivenként 30 filléres bélyeggel ellátva és 
lepecsételve a következő felirattal nyújtandók be: 
„Ajánlat a dugoseloi állomási felvételi épület 
bővítési munkáira“.

Csak az összes munkákra tett ajánlatok 
fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, 
vagyis 1902. évi augusztus hó 22-én déli 12 óráig 
800 azaz nyolcszáz korona bánatpénz teendő le 
a m. kir. államvasutak zágrábi gyüjtőpénztáránál 
akár készpénzben, akár állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban. — A bánatpénzről szóló letét­
jegy az ajánlathoz nem csatolandó. Az értékpapí­
rok legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttat­
nak, de névértéken felül számításba nem vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett Írásbeli aján­
latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául. Pósta 
utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti- 
vevénynyel adandók fel.

(3.1)
(Utánnyomás nem dijaztatik.) I

A nagyszebeni általános takarékpénztár

jelzálog-kölcsöne.
A Nagyszebeni általános takarékpénztár kölcsönöz ház és földbirtokosoknak, úgy községeknek és egyéb 

testületeknek jelzálog-kölcsönöket 100-al osztható összegekben, visszafizetendő (Amortizáció) félévi részletekben 
(Annuitás), melyek kamat és tőketörlesztést magában foglalnak

A) legalább 20.000 korona és azon felüli összegeknél 5'/40/u kamatláb mellett
8zen kölcsönök törlesztési időtartama 41 vagy 35 év A visszafizetése ezen öV^/o nyi kölcsönnek tehát 82 

vagy 70 félévi annuitásokban történik
100 korona kölcsöntőke után 41 évi időtartamra a félévi annuitás (tőke és kamat) 2 kor. 96 fillér, igy 

egesz évre (tőke és kamat) 5 kor 92 fillért (tehát 6%, alól); 35 évi időtartamra 3 kor. 11 fillér, tehát agész évre 6 
kor 22 hllér ;

B) legalább 4000 kor. és azon felüli összegeknél 58/«°/o kamatláb mellett.
Az 58/4% kamatláb melletti törlesztési kölcsönök 10, 26 vagy 40 év, (azaz 20, 60 vagy 80 félévi annuitá 

sokban visszafizethetők (amortizálandók )
A félévi annuitás 100 korona után kitesz Zágráb, 1902. augusztus hóban.

10 évi időtartamnál ( «=• 20 félévi annuitás) = 6 kor. 61 fillér. 
25 .
30 „

Az üzietvezetóség.(3.3)) — 3 ,
) — 3 .

C) legalább 1000 kor és ezenfelüli összegeknél 6% kamatláb mellett. 
annuitásotiia^0' ^ törlesztési kölcsönök 15, 18, 23 vagy 32 év, (azaz 30, 36, 46 vagy 64 félévi

76 . 
19 .

( — 50 
( «= 80 (Utánnyomás nem dijaztatik.)

n
Keresek kisebb házat ■ 

nagy kerttel vagy udvarral g 
évi bérbe november elsejére • 

Bővebbet a szerkesztő- ■
614-X.25 ■

W9W

A félévi annuitás 100 korona után kitesz
15 évi időtartamnál ( «—»
18 , . — 36 
23 „
32 ,

30 félévi annuitás) ==» 6 kor. 01 fillér.
) — 4 , 61 .
) — 3 . 98 .
) — 3 . 60 ,

( — 46 
( — 64

úgy azon kölcsönök is, melyek a takarékpénztár által kiadott záloglevelek biztosítására 
szoigai iak készpénzben teljes összegben kifizettetnek, kivéve a kölcsöntőke utáni 1 százalékos tőrzsdijnak mely a 
kölcsön kifizetés • alkalmával beszedetik.

, . ... Kölcsónérti kéi vényekhez telekkönyvi kivonatok, valamint a felajánlott ingatlan értékének megállapítása
haszonbéri “•"«««*. házbérjövedelem bevtóáíi

Minden kölcsön,

' #

Kölcsönök közvetítését eszközli:
Klein Bernét Nagybecskereken*

Telefon &7.

m s oen.

sz.
_______________________ _____________  665-10.4
Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken.

124.177/902. sz. M. kir. államvasutak.

Hirdetmény.

■

■

A nagybecskereki szoigabiroi hivatal.

690 3.312470. sz. 19C2.

Pályázat.
Orlovát községben elhalálozás foly­

tán megüresedett és évi 720 korona és 1 öl 
kemény tűzifa javadalmazással egybekötött 
községi irnoki állás választás utján betöl­
tendő lévén, fel hivatnak a pályázni kívá­
nók, akik a hivatalos magyar nyelven kívül 
a szerb nyelvet szóval és írásban tökéle­
tesen bírják, hogy felszerelt kérvényeket 
f. évi augusztus 31-íg alólirottnál be­
nyújtsák.

Kelt Nagybecskereken, 1902. augusz­
tus 12-én.

Dániel,
főszolgabíró.

1

1902. augusztus, 19.T orontáí.fi
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